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AGRADECEMOS 
por adquirir o Ninja Sizzle™ Indoor Grill sem fumaça

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
GR100BZB:

Tensão:  220–240V~, 50–60 Hz

Watts: 1450W

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
GR100BZA:

Tensão:  127V~, 60 Hz

Watts: 1450W

GUARDE ESTAS INFORMAÇÕES

Número do modelo:  ______________

Número de série:  ________________

Data da compra:  ________________  
(Guarde a nota fiscal)

Loja da compra:  _________________

  AVISO Para reduzir o risco de ferimentos, incêndio, choque elétrico ou danos materiais, devem 
sempre ser seguidas as precauções básicas de segurança, incluindo os seguintes avisos numerados e instruções 
subsequentes. Não use o aparelho para finalidades diferentes das previstas.

1  Para eliminar o risco de asfixia para crianças pequenas, descarte imediatamente todos os materiais da 
embalagem após abri-la.

2   Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com 
pouca experiência e conhecimento, se tiverem supervisão ou recebido instruções sobre sua utilização de forma 
segura, e compreendido os perigos envolvidos.

3  Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance de crianças. NÃO permita que crianças brinquem com, ou usem, o 
aparelho. É necessária supervisão cuidadosa quando o aparelho for usado próximo a crianças.

4  Este aparelho é destinado somente para uso doméstico. NÃO use o aparelho para finalidades diferentes das 
previstas. NÃO use o aparelho em veículos ou barcos em movimento. NÃO use o aparelho em ambientes 
externos. O uso indevido pode causar ferimentos.

5  Para reduzir o risco de incêndio, NÃO coloque sobre ou perto de gases quentes, queimadores elétricos ou em 
fornos aquecidos.

6  Certifique-se de que a superfície esteja nivelada, limpa e seca. NÃO coloque o aparelho na borda da bancada 
durante o funcionamento.

7  SEMPRE certifique-se de que o aparelho esteja montado corretamente antes de usá-lo. 

8  Ao usar este aparelho, deixe pelo menos 15 centímetros de espaço livre acima e ao redor para ter circulação  
de ar.

9  NÃO use extensões. O cabo de alimentação curto serve para reduzir o risco de crianças agarrarem o cabo 
ou ficarem emaranhadas e, também, reduzir o risco de pessoas tropeçarem em um cabo longo.

10 NUNCA conecte este aparelho a um temporizador externo ou a um sistema de controle remoto separado.

11  Para se proteger contra choques elétricos, NÃO mergulhe o cabo, os plugues ou a caixa da unidade principal em 
água ou qualquer outro líquido.

Leia e revise as instruções para entender o funcionamento e uso do produto.
Indica a presença de um perigo que pode causar ferimentos pessoais, morte ou danos 
materiais substanciais se o aviso incluído com este símbolo for ignorado.

Evite contato com superfícies quentes. Sempre use proteção para as mãos para evitar 
queimaduras.
Somente para uso interno e doméstico.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
 SOMENTE PARA USO DOMÉSTICO EM AMBIENTES INTERNOS. LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES 
ANTES DE USAR
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SAIBA TUDO SOBRE O NINJA SIZZLE™INDOOR  
GRILL SEM FUMAÇA

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE USAR • SOMENTE PARA USO DOMÉSTICO

12  NÃO use o aparelho se houver danos no cabo de alimentação ou no plugue. Inspecione regularmente 
o aparelho e o cabo de alimentação. Se o aparelho não funcionar corretamente ou tiver sido danificado 
de alguma forma, interrompa imediatamente o uso e ligue para o Serviço de Atendimento ao Cliente. 

13  NUNCA use a tomada abaixo da superfície da bancada.

14  NÃO coloque o aparelho com o fio pendurado sobre as bordas das mesas, bancadas de trabalho ou em 
superfícies quentes.

15  Use somente acessórios recomendados incluídos neste aparelho ou autorizados pela SharkNinja.  
O uso de acessórios não recomendados pela SharkNinja pode causar risco de incêndio ou ferimentos.

16  Antes de colocar qualquer acessório no grill, verifique se eles estão limpos e secos.

17  NÃO mova o aparelho quando estiver em uso ou quando houver óleos e líquidos quentes no produto. 

18  NÃO toque em superfícies quentes. As superfícies do aparelho ficam quentes durante e após 
o funcionamento. Para evitar queimaduras ou ferimentos, SEMPRE use protetores térmicos ou luvas de forno 
isoladas, e utilize as alças e puxadores disponíveis.

19  NÃO toque nos acessórios durante ou logo após o preparo. A placa fica extremamente quente durante 
o processo de cozimento. Evite contato físico ao remover o acessório do aparelho. Para evitar queimaduras ou 
ferimentos, tenha SEMPRE muito cuidado ao manusear o produto. Recomenda-se o uso de utensílio de cabo 
longo e protetores térmicos ou luvas de forno isoladas. 

20  NÃO utilize este aparelho para fritura em imersão.

21  Para prevenir possíveis doenças, SEMPRE utilize um termômetro para alimentos para verificar se sua comida 
está cozida de acordo com as temperaturas recomendadas.

22  Caso ocorra um incêndio de gordura ou o aparelho emita fumaça preta, desligue-o imediatamente. Aguarde 
até que pare de sair fumaça antes de remover qualquer acessório de cozinha.

23  Consulte a seção Limpeza e Manutenção para obter informações sobre a manutenção regular do aparelho. 

24  Para desligar, gire o botão para a posição "OFF" e, em seguida, tire o plugue da tomada quando não estiver 
em uso e antes de fazer a limpeza. 

25  Espere esfriar antes de limpar, desmontar, colocar ou retirar peças, ou armazenar.

26  NÃO limpe com palhas de aço. As peças podem quebrar a almofada e tocar nas peças elétricas, criando um 
risco de choque elétrico. 

27  O cabo de alimentação não pode ser substituído. Se o cabo for danificado, o aparelho deve ser descartado de 
forma responsável, como em lixeira de descarte de resíduos eletrônicos.

28  LIGUE PARA (11) 3003-9030 para obter a versão mais atualizada do manual de instruções.

29  A limpeza e a manutenção não devem ser feitas por crianças.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES. 

COMO TER UMA EXPERIÊNCIA PRATICAMENTE SEM FUMAÇA

Sempre use as configurações recomendadas do grill. Nossos ajustes de temperatura, 
cuidadosamente elaborados pelo chef, realçam os sabores e as texturas do grill, ao mesmo tempo  
em que reduzem a produção de fumaça. 

Se utilizar óleo ou gordura durante o cozimento, recomendamos o uso de óleos de cozinha próprios 
para alta temperatura. 
Para obter melhores resultados, recomenda-se óleos de canola, coco refinado, abacate, vegetais 
ou de sementes de uva. NÃO é recomendado o uso de azeite de oliva, manteiga, margarina ou sprays 
de cozimento em aerossol.

1   Remova e descarte qualquer material de embalagem, adesivo e fita adesiva da unidade.

2   Remova todos os acessórios da embalagem e leia o manual com atenção antes de usar. Para evitar 
qualquer tipo de lesão ou danos materiais, preste atenção especial às instruções de funcionamento, 
avisos e proteções importantes. 

3   Lave a placa do grill com um pano úmido e sabão, depois passe um pano limpo e úmido e seque 
bem. NUNCA mergulhe a unidade principal em água.

4   Recomendamos ligar a unidade a 205 °C por 10 minutos antes de adicionar alimentos.  
Certifique-se de que a área esteja bem ventilada. Isso remove quaisquer resíduos de embalagem 
e vestígios de odor que possam estar presentes. Isso é completamente seguro e não prejudica 
o desempenho do grill.

ANTES DO PRIMEIRO USO

160 °C 190 °C 200 °C MAX (260 °C)

Ao usar molhos 
mais espessos para 

churrasco 

Hambúrgueres

Carnes congeladas 

Proteínas marinadas ou 
proteínas com molho 

Bacon

Filés

Frango

Salmão

Cachorros-quentes

Panquecas

Ovos fritos

Queijo grelhado

Vegetais

Frutas

Frutos do mar
frescos/congelados

Tampa removível para 
evitar respingos

(Próprio para lava-louças)

Luz indicadora de 
energia

Placa
(Removível)

Coletor de 
gordura

Botão de seleção 
de temperatura
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INSTALAÇÃO E REMOÇÃO DA TAMPA ANTIRRESPINGOS

LIMPEZA DO GRILL

A unidade deve ser completamente limpa após 
cada uso. Sempre deixe o aparelho esfriar antes 
de limpá-lo. 

1  Desconecte a unidade da tomada antes de 
limpá-la. Mantenha a tampa aberta depois 
de retirar os alimentos, para permitir que 
a unidade esfrie mais rapidamente.

2  Para prolongar o revestimento antiaderente 
da placa, recomendamos lavar as mãos em 
água morna com sabão e, em seguida, secar 
todas as peças com ar ou toalha. A tampa 
antirrespingos é compatível com lava-
louças.

3  Se resíduos de alimentos ou gordura 
estiverem presos na placa do grill, na tampa 
de respingos ou em qualquer outra parte 
removível, mergulhe a peça em água morna 
com sabão antes de limpar.

4  Para limpar a unidade de aquecimento da 
base do grill, use um pano úmido com sabão; 
em seguida, limpe com um pano limpo 
e úmido e seque bem. 

OBSERVAÇÃO: NUNCA use ferramentas 
ou produtos de limpeza abrasivos. NUNCA 
mergulhe a unidade principal em água ou 
qualquer outro líquido. Não coloque na  
lava-louças. 

1  Depois que a unidade esfriar, remova a tampa abrindo-a até que fique aproximadamente na 
vertical (Figura 1). Em seguida, levante a tampa para fora da base da dobradiça. 

2  Para instalar a tampa, segure-a verticalmente com a alça voltada para cima e os pivôs da 
dobradiça sobre a base da dobradiça (Figura 2). Certifique-se de que as seções planas dos pivôs 
da dobradiça estejam orientadas verticalmente (Figura 3). Abaixe os pivôs da dobradiça da tampa 
na base e feche a tampa.

Figura 1 Figura 2 Figura 3

GUIA DE SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

• Por que a unidade está emitindo fumaça?
   Ao usar a função Grill, sempre selecione a configuração de temperatura recomendada. 

As configurações recomendadas podem ser encontradas no Guia de início rápido e no Guia 
de sugestões. Certifique-se de que a proteção contra respingos esteja instalada.

• Por que um disjuntor disparou ao usar a unidade?
   A unidade usa 1450 watts de energia, portanto, deve ser conectada a uma tomada em um disjunto 

de 15 A. O uso de uma tomada em um disjuntor de 10 amp fará com que o disjuntor se desloque. 
Também é importante que a unidade seja o único aparelho conectado a uma tomada quando estiver 
em uso. Para evitar acionar um disjuntor, certifique-se de que a unidade seja o único aparelho 
conectado a uma tomada em um disjuntor de 15 A.

PEÇAS DE REPOSIÇÃO
Para solicitar peças e acessórios adicionais, entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente 
pelo telefone (11) 3003-9030 ou sac@sharkninjabrasil.com.br.

COZINHE COM O NINJA SIZZLETM INDOOR  
GRILL SEM FUMAÇA

1   Para instalar a placa, posicione-a sobre a base 
com o coletor de gordura voltado para frente. 
Coloque a placa para baixo, certificando-se de 
que as laterais estejam alinhadas com a parte 
de fora da base. 

2  Certifique-se de que a unidade esteja 
conectada e gire o botão até a temperatura 
desejada. A luz indicadora de energia 
acenderá. 

3  Pré-aqueça o grill com a tampa fechada  
por 7 minutos antes de cozinhar. 

4   Quando o pré-aquecimento estiver concluído, 
abra a tampa e coloque os ingredientes 
na placa. 

5   Assim que os ingredientes estiverem cozidos, 
retire-os da grelha e rode o botão até ouvir  
um clique na posição "OFF" (desligado).  
A luz indicadora de energia se apagará.

6  Para remover a placa para limpá-la, verifique se 
o botão está na posição "OFF" e se a unidade 
está desconectada há tempo suficiente para 
ter esfriado. Abra a tampa e levante a placa do 
grill segurando as paredes verticais ao longo 
da borda da superfície de cozimento. 

OBSERVAÇÃO:  O Ninja Sizzle Indoor Grill 
Sem Fumaça pode ser usado com a tampa 
aberta ou fechada. 
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A Garantia Limitada de Um (1) Ano se aplica a compras feitas em revendedores autorizados 
da SharkNinja Operating LLC. A cobertura da garantia se aplica somente ao proprietário original 
e ao produto original e não é transferível.

A SharkNinja garante que a unidade permanecerá livre de defeitos de material e mão de obra por um 
período de um (1) ano a partir da data de compra quando for usada em condições domésticas normais 
e mantida de acordo com os requisitos descritos no Guia do proprietário, sujeito às seguintes 
condições e exclusões:

O que é coberto por esta garantia?
1.  A unidade original e/ou peças não desgastáveis consideradas defeituosas, a critério exclusivo 

da SharkNinja, serão reparadas ou substituídas até um (1) ano a partir da data de compra original.

2.  Caso uma unidade de substituição seja concedida, a cobertura da garantia terminará seis (6) 
meses após a data de recebimento da unidade de substituição ou o restante da garantia 
existente, o que ocorrer por último. A SharkNinja reserva-se o direito de substituir a unidade 
por uma de valor igual ou superior.

O que não está coberto por esta garantia?
1.  O desgaste normal das peças desgastáveis (como recipientes de processamento, tampas, 

copos, lâminas, bases de liquidifi cadores, potes, racks, bandejas removíveis etc.), que exigem 
manutenção regular e/ou substituição para garantir o funcionamento adequado da sua unidade, 
não é coberto por esta garantia. 

2.  Qualquer unidade que tenha sido adulterada ou usada para fi ns comerciais.

3.  Danos causados por mau uso, abuso, manuseio negligente, falha na manutenção exigida 
(por exemplo, falha em manter o poço da base do motor livre de derramamentos de alimentos 
e outros detritos) ou danos devido ao manuseio incorreto durante o transporte.

4. Danos consequenciais e incidentais.

5.  Defeitos causados por prestadores de serviços de reparo não autorizados pela SharkNinja. 
Tais defeitos incluem danos causados no processo de envio, alteração ou reparo do produto 
SharkNinja (ou qualquer uma de suas peças) quando o reparo é realizado por um prestador 
de serviços de reparo não autorizado pela SharkNinja.

Como obter assistência
Se o aparelho não funcionar corretamente enquanto estiver em uso em condições domésticas 
normais dentro do período de garantia, nossos especialistas do atendimento ao cliente estarão 
disponíveis através do número (11) 3003-9030 para ajudar com suporte ao produto e opções de 
serviço de garantia, incluindo a possibilidade de atualizar para nossas opções de serviço de garantia 
VIP para categorias de produtos selecionadas. 

Como iniciar um pedido de garantia

Você deve ligar para  (11) 3003-9030 para dar início a um pedido de garantia. Você precisará do recibo 
para fi ns de comprovação de compra. Tenha o produto à mão quando ligar, para que possamos 
atender você melhor. Um Especialista em Atendimento ao Cliente fornecerá a você informações 
para embalagem e devolução.

Como as leis estaduais se aplicam
Esta garantia concede a você direitos legais específi cos, e você também pode ter outros direitos 
que variam de estado para estado. Alguns estados não permitem a exclusão ou limitação de danos 
incidentais ou consequenciais, de modo que as condições acima podem não se aplicar a você.

GARANTIA LIMITADA DE UM (1) ANO NJA_1_YR_IB_LMTD_WRNTY_BZ_PORT

OBSERVAÇÕES


